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The Statistical and Transformative Setups in Machine Translation:
A Comparative Analysis

Sistem dalam Mesin Terjemahan Komputatif dan Transformatif:
Satu Kajian Perbandingan
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Abstract:

The paper aims — theoretically — to study the types of setup in machine
translation, the methods used and their processes. In the application aspect, it
tries to compare between the statistical and transformative setups in machine
translation. Therefore, a comparison between the translation results of Google
and ‘Ajib will be carried out accordingly; the former being a statistical setup
and the latter a transformative. This will enable us to discover the degree of
success of the two setups in translating setup English and Arabic. The study
makes use of the error analysis method in comparing the results of both
setups.

Keywords: Machine translation — Applications — Google — Comparison

Abstrak:

Kajian ini dari segi teorinya membahaskan sistem penterjemahan automatik,
jenis, prosedur serta fungsinya. Dari segi praktikal pula, kajian ini akan
membandingkan antara penterjemahan komputatif dan transformatif dan turut
membuat perbandingan antara program penterjemahan Google yang
mengaplikasikan sistem penterjemahan automatik komputatif serta program
penterjemahan ‘Ajib Google yang mengaplikasikan sistem penterjemahan
automatik transformatif. Ini adalah bertujuan menentukan kadar perbezaan
antara kedua program dalam menterjemahkan teks berbahasa Inggeris ke
bahasa Arab. Kajian ini akan menggunakan metodologi ‘analisa ralat’ dalam
proses perbandingan tersebut.

Kata kunci: Penterjemahan Automatik — aplikasi — Google — ‘Ajib —

perbandingan
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The computer is built around an integrated circuit called
the processor (also known as microprocessor and central
processing unit [CPU]).
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5 Motherboards -
A (EI[ i
- Motherboards are often described by their form factors & o

(physical dimensions, sizes and layout).
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